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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (it 86-88

HUNGARY - 5600 Bekéscsaba

Delivery note: 219370

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 0t 86-88

HUNGARY - 5600 B&késcsaba
Our Id: 91001108

Telephone
Fax

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

VATHU 10732346-2-04
VATRJ HU10732346

Delivery Date: May 19, 2023
Customer No: 484ASCEUR

Delivery address

Magna PTS.p.A
Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstralte 11
GERMANY D-58840 Piettenbera
Unloading Point: Terms of delivery: FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Békéscsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Parly Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: B4SUAR / ARS2ZMAP
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Bateh Place of starage Consumption Point
1 2511122080 2511 1212080 12810 pcs 550003918802
Double Gear 3rd-5th/ 7th . - 166150 8708409100
035360-90A Y .
176480 176829 176731 ﬂ 3
: L 14 { ot §3P&0Y
EKAER: Colqg ¥ Yy

We deliver on behalf of Linamar Flettenberg Gmbh

RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:
639895H 3860 pes

640698l 3660 pcs
6406891 5490 pes
Packaging:
500088 y2 '
501742 )
707135

Total colli; 21

Net weight:
Gross weight:

19 189 kg
21042 kg

ounih L 64068
CUEHNE+MAGEL sl

ACCEYTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; 2660
Quantita effettiva:
Tipo Imhallaggio:

Quantita Imballis Ge d'im\‘ﬂ’;“c"' ﬁ

Conformita alle sched
Data controlle: EQ[, 2

Firma @i’_ ‘4&344 "{QE
ot 22 504 T

C35436ADNHe - LinaASCDelividete-HU {en)

MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 21
MAGNA FLC MAGNUMBOX: 21
: - MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 210

KUEMNE-FNAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiarata: 3640

Quantita effettiva;

Tipo mballaggio:

Quantita Imballi:

Conformita afle schede d'imballo: @ -

Data controflo: Zétl'-o /E?

Firma g /(30‘54 54006

Sed TF0 28R

Colaid, L cgpar MUEHNE-MAGEL s
HAUEM ?ﬁg*NAGELSr\[a dei Cl(k:..lf., sne-7ui2E Modugno (BA}

ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: S €L Ep
Quantits effettiva:
Tipo imballaggio:

Quantita imballj:
Conformita alle schede d'tmballo @ -
Data controllo; 2-1-‘195{6 3

e ﬁ S034 24P

Gor 2 9943

venm,a su quahta e quantiic’
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www.cmrform.com

CMR wayblll software

JMW 541938

1

Feladd {(Név, cim, orszig)
Sender {name, address, country)

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.
HUNGARY

5660 BEKESCSABA

SZARVASI 0T 86-88.

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL

CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

A fuvarozisra eltérs megallapodés esetén Is a Nemzetkdzi Arufuvarozasl egyezmény
(CMR}) rendelkezései az irdnyaddk.

This carriage is subject notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention on
the Contact for the International Carriage of goods by road (CMR}

2

Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (name, address, country)

Fuvarozo {Név, cim, orszég)
Carrier (name, address, country)

16

ITALY

MAGNA PT S5.P.A.

70026 MODUGNO
VIA DEX CICLAMINI, NV.4

Rirya

3

Az dru kiszolgélasl helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods (place, country)

Tovabbi fuvarczdk (Név, cim, orszag)
Successive tEss, cquntry)

17

MODUGNO
IT ITALY

TR i
CU.'L'P!;O 47121898 St 154/2010
B 49UAR

4

Az aru Atvételének helye és iddpontja (helység, orszag, idGpont}
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

A fuvarozé fenntartdsai és bejegyzései
Carrier's reservations and observations

18

BEKESC
|su HuN
19,05,

SABA
GARY
2023

Mellékelt okmanyok
Annexed documents

3 Delivery Nr.: 219370; 219376

Jolés Csomagolas Bruilé 13mep
s2dm 7 ﬁzﬁg:ﬁ;" médja A megnevezése 10 Statiszlikat szdm 11% 1 Térf, m®
Marks and ackages Method of Nature of the goods Statistical number, Grﬂss weight Volume m*
numbers packag packing
24 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR 55¢00 23997.000
Osztély Class | Sz&m Number |Betdi Letter JADR z 23997.008
A feladd randelkezésel (Vam- &s egyéb hivatalos kezelés) Kiildnleges megdllapodasock
1 3 Sender's instructions (Customs and other formalifies) 1 9 Special agreements
2 0 Fizetends Felads Atvevo
To be paid by Sender Consignee
Fuvardij f Carriage charges
Fuvardij fizetési rendelkezések Kedvezmények / Reductions
1 4 Directions as to frefight payment Szamlaegyenleg / Balance
|Kiegészit dijakiSupplement charges
[Asérmentve / Freight pald [Jsermentesitas nalkil / Frelght to be paid [Egyéb/ Miscellaneous
Kiallitas helye, idSpontja Fizetendd / Total to be Paid
21 Established infon Utdnvét
|Békéscsaba 19.65.2023 1 5 Cash on delivery
PO AATEEDLPT 1 DI A SN Seped
A feladd aldirasa 6s bélyegzdje A fuvarozé alélrésa-és’ﬁéiyeg Gie o "‘\'z’htvé\rﬁ diirdsa’ss balysgzop = =~
22 Signature and stamp of the sender 23 Sign bt H;B)e {Ier A cillanat apd slamig arfiprdigaee (BA)
ri
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